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Üzlet áthelyezés!
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fényképészeti
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A jókedvű paraszt. =— =
A  vasárnap  dé lu tán i darab meséje.

I. Felvonás Seheichelrother Mátyás egy örök- 
vidám, de szegény sváb paraszt mindenáron urat 
akar nevelni István fiából s e czélból iskoláztatja 
és felküldi az egyetemre orvostanhallgatónak.

II. felvonás. Tizenegy év után történik, mi
alatt Istvánból már orvos lett s éppen a falu bú
csúját tartják s erre a nagy vigalomra, haza várják 
a doktor urati s. A  megérkező Istvánt nagy öröm
mel fogadják, ki azután elmondja övéinek hogy 
megházasodik. Atyja és buga, Annamirl e hirre 
igen megörülnek s már ott látják magukat Pesten 
az esküvőn, de István ki egy királyi tanácsos 
leányát készül feleségül venni, resteli szegény 
hozzátartozóit s nem hívja meg őket az esküvőre. 
Egy csomó pénzzel akarja őket e mellőzésért kár
pótolni, de az öreg Seheichelrother vissza dobja a 
pénztárczát s keserű könnyeket ejt a megtévedt, 
távozó fia fölött.

III. felvonás. Egy fél évvel később egy vélet
len eset folytán az öreg Seheichelrother leányá
val és Lindobererrel mégis felrándul Pestre, hol 
fiát meglátogatja, ki közben már orvostanár lett. 
István feleségének hozzátartozói eleinte igen hidegen 
fogadj ák a paraszt rokonságot, de végül nagyon is 
megszeretik ezt a talpig becsületes egyszerű-embe
reket s helyre áll az egész családban az egyetértés, 
a boldogság.

II. Felvonás. Hilarius mester felesége 
és leánya részére 2 automatát készített, 
de felesége kiváncsiaskodás közben 
eltörte ezt a két bábut s így kénytelen 
leányával együtt a babák helyébe ál- 
lani. Ezt a két babát veszi meg Lan- 
celot, s mikor az alku megtörtént, be
pakolják őket s elviszik Lancelot nagy
bátyjának házába.

III. Felvonás. Lancelot bemutatja Alé- 
ziát, mint menyasszonyát s Hiláriusnét 
mint anyósát. A nagybácsinak nagyon 
megtetszik Alézia, -a ki szerepét nagyon 
jól játsza, úgy hogy még az nap meg
tartják az esküvőt és Lancelot elviszi 
Aléziát a zárdába. Ekkor veszi észre 
Hilárius, hogy saját leányát adta el s 
utána siet leányának.

IV. Felvonás. Lancelot megérkezik 
Aléziával a zárdába. Még mindig abban 
a hiszemben van, hogy Alézia csak 
baba s bemutatja a barátoknak. De 
Hilárius is megérkezik s most minden 
világos lesz. Lancelot belenyugszik a 
változhatatlanba s megígéri, hogy va
gyona egy részét a zárdának juttajta.

Hova megyünk 

színház után?

Récsei
G R A N D I

H O T E U
B asa

Színházi vacsora
sasa

Valódi pilseni és schweliáti

A baba.
minden modern technikai 
segédeszközzel, elegáns be
rendezéssel f. év április 
hó 15 töl Petöfi-utcza 32.
szám alá (saját e czélra 
épült házba) áthelyeztem.

Cziilil Ferencz,
I. újvidéki czipészmühelye

K o ssu th  La jos-u tcza  25. 
a  „ P á r i z s i  c z i p ö “ -höz.

M ű helyem ben  a legdivatosabb női és 
f é r f i  c z ip ö k  ké szü ln ek , a legjobb m inő

ségű  anyagbői.
L egújabb  fa zo n o k . Olcsó á ra k .

A  vasárnap esti darab meséje.

I. Felvonás. A barátok sopánkodnak, 
hogy zárdájuk tönkre megy, mert már 
a közönség sem pártolja őket — Az 
ajándékok is nagyon silányak és Lan
celot noviczius is csak egy újságba 
pakolt heringet kapott. Lancelot el
mondja, hogy ő fölesküdnék, de vágyó 
nát csak akkor örökli, ha megnősül. 
Ekkor olvassa a heringet takaró újság
ból, hogy Hilarius mester, a nagy fel
találó automata — babákat árul. Lan
celot elmegy, hogy vegyen egy leány
babát, a kit feleségül vegyen és ily 
módon szinleges házasságot kötve ki
játszhassa nagybátyját.

Bálkirályné. ...........~= .......  ..-
A hétfő délutáni darab meséje.

I. felvonás. Lady Crystál —  Sir John Cristál 
második neje, nőül akarja adni egyik leányát 
Honoria Bedfordot A. St. Jermynusi herczegnö 
fiához s e czélból el is mennek s herczegnö 
palotájába adandó bálra, mig Sophie Bedford má
sik leánya is pályázik a herczeg kezére. Azonban 
az Angélát, mostohaleányát otthonhagyja. Angéla 
hasztalan esdekel anyjának sőt erre Sir John 
Crystál a férj is kérik, de még vendégeik közül 
is többen, hogy Angélát is vigye el a bálba, a 
mostohaanya hajthatlan marad. Angélát szomorú 
magányában felkeresi a St. Jemynusi ifjuherczeg 
—  vele Angéla megosztja theáját és vajas kenye-

C z i g á n y z e n e .

Az előkelő közönség talál- 

kozó helye.

BOGDÁNY és TÁRSA Központi fűtés, szellőztetés, vízvezeték és
Ú J V I D É K  ’  7 “  7  !

Tököly Imre-utca 11. világítás berendező vállalat.
TELEFON 219. "  " "  " ........

Főtelep: Budapest, VI. Dalnok-utca 12. Telefon: (Interurban) 988.

p u ch s fest puehs tisztit
úri-, női- és gyermek-ruhákat,

függönyöket, szőnyegeket, kézimunkákat és csipkéket.

Első újvidéki festő- és vegytisztító m űiníéz^t UdUIDÉK,
Kossuth Lajos-utcza 13.

Szerencse lakháza Uig Uilmos bankháza.
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UJ FŰZOTEREM !
Van szerencsém a mélyen tisztelt hölgy közönségnek szives figyelmébe 
ajánlani, hogy Újvidéken. M ikes K elem en-utcza 2 3 . szám alatt egy

modern íűzőfermef
nyitottam, ahol legújabb párisi és bécsi fűzőket, valamint gyermek- és 
higiénikus fűzőket mérték után, minden alakban és kivitelben, divatos 
szabás szerint készítek. Külföldi kiválóbb fűzőtermekben szerzett tapasz
talataim azon reményekre jogosítanak, hogy a legkényesebb igényeknek 
is megfelelni képes vagyok. Mindennemű jav ítást, átalakítást és tisztí
tást elfogadok és pontosan, olcsón eszközlök. Midőn még arra kérem, 
hogy becses bizalmával engem megtisztelni szíveskedjék, vagyok

kiváló tisztelettel Gerő Szidónia.
Kívánatra házhoz is megyek mértéket venni.

E helyen alkalmi és válto
zó szövegű hirdetéseket 
vesz fel a lap kiadóhivatala 
Kossuth Lajos utca 30. sz. 

I. emelet.
?

A 'látható irású

működik általános megelé
gedésre.

Klees József és fia
UjvidéK.

w

Abrahám János
könyv- és papirkereskedése  

Ú J V I D É K ,

—  Kossuth Lajos utcza. —

A magyar és német iroda
lom legújabb termékei.

Papír-, irodai felszerelések, fes 
tőszerek és képes levelezőlapok 

dús raktára.

rét és a két fiatal egymásba szeret, s bucsuzáskor 
a herczeg elviszi Angéla egyik cipőjét. Ladi Cat- 
terham, Sir John testvérje Angélát szomorú má- 
gányában találja, felöltözteti bálja»an, s elviszi 
magaval.

A 11. felvonás a herczegnő palotájában törté
nik, hol a megjelent báli vendégeli előtt Lady 
Catterham, Angélát Missia Otterainnak a Clair 
grófságból származó hölgynek adja ki s mutatja 
be. Mostohája ráismer úgyszintén atyja is Sir 
John Crystal, de nem merik felfedni a valót, mig 
mostoha testvérje! Honoria és Sophie csak gyana
kodnak rá. A bálon Angéla meghódítja az ö*zsze» 
vendégeket, és mostohájának tervét meghiúsítja, 
mostoha testvéreit és az öt Gibson leányt kik 
szintén férj vadászati szempontból vannak atyuk- 
kal a bálon, teljesen háttérbe szorítja.

III. felvonás. A bál végeztével Angéla az őt

Hétfőn délután 1909. május hó 31 -én

A bálkirálynő
Operette 3 felvonásban. Írták Leymone Hiecks és 
Cosmo Hamiton, verseit Mas H. Fajlov. Fordí
totta Heltay Jenő. Zenéjét szerzették Hébert E.

Heines és Evelin Backer.

S z e m é l y e k :

kérő urak a gavalléroknak koaarat ad —  mig 
fiatal imádottjának a St. Jermynusi hercegnek bol
dogan [borúi keblére —  az apja Sir Cristál örül 
az eredménynek, mely örömben Lady Catterham 
Angéla nénje, és az öregherczegnö közöaen osz
toznak, mig Lady Crystal és leányai tervüket 
füstbe menni látva szomorúan fordulnak el test
vérüktől, s igy a bálklrályné St. Jermynusi her- 
czegnővé lesz.

Viola az alföldi haramia.

A st. Jerminu herceg .Szőke Sándor
A st. Jerminu hercegnő az

a n y j a ............................. Károlyiné Emília
Sir John Cristal . . . .  Szilágyi Aladár 
Sophia Bedford ) . , . Szőke Gizi
Honoria Bedford ) e nTai Bercik Margit 
Angéla, mostohaleánya . . Parlagi Kornélia
Lady Catterhan, Sir J. testvéreTóth Ilona 
Gipson, rendőrtisztviselő . Harsányi József
Lady Dorking 
Enid )
Stella )
Beatrix ) Gipson leánya 
Olive )
Isabett )
Dunedreary lord . .
Montpellier . . . .
Y a lto n .........................
Ruspool kapitány . .
Clodild, francia leány
B ü k e t .........................
Egy leány . . . .

• Nagyné 
.Juhász Rózsi 
.Molnár Juliska 
. Pápa Sári 
.Harsányiné 
. Ujfalusi Bella 
.Heltai Hugó 
.Somogyi Frigyes 
. Lévay Elemér 
. Szentiványi Lajos 
.Parlagi Kornélia 
. Károlyi Ibolyka 
. Gombos Malvin

Inasok, vendégek.

A  hétfő esti d a rab  meséje.

Az alföld haramiája Viola a leg
békésebb emberek közé tartozott, de 
a községi jegyzó', a ki szép Violanét 
szerette, ráfogott egy bűntényt a mit 
el sem követett és elakarták fogni, 
hogy a jegyző, aztán könnyen a fele
ségéhez jusson. Viola megszökik és 
bosszúvágytól ösztönözve rablásra és 
gyilkolásra adja magát A jegyző, ki 
egy alattomos ember, bizonyos iratokat 
és váltókat ellop egy falusi birtokostól, 
a kit e feletti bánatában megüt a szél, 
és utolsó szavában Tengelyiről mond, 
valamint környezete azt hiszi, hogy 
ezt Tengelyi követte el, ki pedig ártat
lan a dologban. Violát egyre üldözik s 
csak lopva tud beteg feleségéhez közel 
jutni. Egy erdőben és egy kunyhóban 
húzza meg magát. A jegyző és üldözői 
rágyújtják és elfogják Violát. Felesége 
ki megmnetésére sietett, gyermekével 
együtt benn égett a kunyhóban. Violát 
börtönéből Peti cigány kiszabadítja, de 
ő maga jelentkezik a tőrvényszékuél, 
mert nem akarja, hogy egy ártatlant 
helyette elitéljenek. A bíróság halálra 
Ítéli Violát, de ezt végrehajtani nam le
het, mert Viola börtönében agyonlövi 
magát.

SZÉPSÉGVERSENYÜNK. ----------
Versenyünk iránt az utolsó napok

ban lázas érdeklődés mutatkozik. Az 
elsők között mindinkább hevesebb a 
küzdelem. Érdeklődnek szives tudomá-

Stróbl Miksa, építész, tervezést, költségvetés készítést és műve
zetést elfogad. Szt. István u. 25.

Ért. idő d. u. 2.

A „Thalia" szépségversenye. 

Szavazólap.

Csak e szavazólapok érvényesek.

E lapon szavaztajuk meg közönségünket arra 
a kérdésre hogy: „K i a l e g s z e b b  ú j v i d é 
k i  s z í n é s z n ő ?'1 Szavazni csak e szavazólapon 
lehet, melyet kérünk kitöltve a szinház előcsarno
kában elhelyezett gyüjtőszekrénybe dobni. A szép
ségverseny zárlata május 30-án pünkösd vasárnap
ján lesz. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság 
által a szépség dijaként a »Tkalia« művészeti lap 
érmével lesz kitüntetve. A beérkezett szavazatok 
arányát minden nap közzétcsszük.

Uj úri szabó üzlet.
Van szerencsém a n. é. kö

zönség szives tudomására hozni, 
hogy

Újvidéken II. Rákóczi Ferenc 
út 27. sz. a. február hó 15-én

úri szabó üzletei
nyitottam.

Raktáron tartok mindenféle 
legdivatosabb szöveteket.

A n. é. közönség szives párt
fogásáért esedezem

tisztelettel 
Lotterhoff József.

Hírneves kitűnő izü 
házikenyér és rozs

kenyér
naponta háromszor friss süte 
mények. Igen finom diós és 
mákos patkó -

kapható
Mayer  Arnold,

s ü tö m e ste rn é l  
II. R á k ó c z i  F. u t  25.

Léderer Jenő
bank- és bizományi 

üzlete
Ú jvidék .

KOSSUTH LAJOS UTCZA

Mütrágyaraktár. „Anker“ 

élet és járadék biztosító 

társaság főügynoksége.



BRUMMEL TESTVEREK

VadászHnrt 
Vcnifglö

Kiváló jó és olcsó reggeli, ebéd 
és vacsora.

Válogatott ételek és italok.
Abonenseknek legjobb ellátás. 

Mindennap czigány zene.
Egész éjjel nyitva.

Szives látogatást kér 
tisztelettel

Kopolovics József,
vendéglős.

Minden hangzatos hirdetést 
kerülve ajánlunk:

Igen finom borostyán padlólack 
festéket 1 Kg. K. 1,20 

Legfinomabb borostyán padló 
Zománcz festéket 1. Kg. K. 1,30 
Legfinomabb Linóleum padló

lack festéket 1 Kg. K. 1,20 
Legfinomabb Linóleum padló 
Glazur festéket 1 Kg. K. 1,40 
Olajfesték minden szinben 1 Kg.

K. — 80

F l e s e h  T e s t v é r e k ,
»Unio«

festék és olaj gyári raktára. 
Újvidék II. Rákóczi F. u. 5.

Vogel Henrik
és porczellán kereskedő

ú j v i d é k ,
II. Rákóczi Ferencz-út 6 6 .

Modern képkeretekbö válasz
téka.

Üveg. porcellán és lámpák nagy 
raktára.

Legnagyobb választék a legkü 
lönfélébb üveg és porczellán- 

cikkekböl.
Lámpák, majolika teracotta, 

d i s z ~ e z i k k e k
Üvegtáblák nagy raktára. Üve
ges munkáknak gyors és szo

lid ellátása.

Spirka József
műszaki vállalkozó 

ÚJVIDÉK,
II. Rákóczy Ferencz ut 57.

Vízvezeték-, légszesz-, csatorná
zási- és fürdőszoba berendezé
sek. Angol clozettek legújabb 

rendszer szerint. 
Alacsony- és magasnyomású göz- 
és forróviz fűtések, pulzomete- 
rek, szivattyúk. Villámhárítók, 
telefon, házi csengő és modern 
lakatos munkák. Szakbavágó 
összes javítások pontosan esz
közöltetnek. Költségvetésekkel 
és tervekkel szívesen szolgái.

BÜTORTERMEI
f

ÚJVIDÉK. K ossuth  Lajos u tca  47.
Specialisták kárpitos és diszitő m unkákban. .

sára juttatjuk, hogy szavazólapok 25 és 
100 darabonkint kaphatók egész napon 
át a Herger-féle könyvkereskedésben és 
a lapelárusitóknál a színházi udvar
ban. Az eddig beadott szavazatok ará
nya a következő: Pa r l ag i  Kornél i a  
721 (641), Bé r e z i k  Margi t  601 (594), 
Szőke Gizi  599 (587), Cs*ige Bős  ke 
599 (591), Károl yi  1 b o 1 y k a 476 (401), 
Tó t h  I l ona  397 .(381), Go mb o s  
Malvin 385 (314), Mo l n á r  J u l i s k a  
121 (84), J uhás z  Rózsi  53 (47). Per- 
czel  Os z k á r n é  14 (10), N i c k y n é  
1 1 o n a 4 (2) A zárjelben lévő számok 
a legutóbb közzétett eredményt mu
tatják.

K R I T I K U S .

i Földes Imre óriási si
kerű drámája »A császár 
katonái« került pénteken 
este színre. A darab mely
nek az egész országban 
olyan nagy sikere volt, 
nálunk sem tévesztette el 

a hatást. Nem tudunk eléggé csodál
kozni, hogy még ilyen illustris darab 
sem tudja már zsúfolásig megtölteni 
színházunkat, pedig az időjárás is any- 
nyira lehűlt, hogy ez sem tudható be 
a távolmaradás okául s ha még hozzá
tesszük hogy mérsékelt helyárak mel
lett is ment a darab, teljesen érthetet
len a gyenge látogatás. Pedig ismét 
egy olyan estében volt részünk, olyan 
előadást kaptunk, melyre —  mint az 
idei szinévad egyik fénypontjára —  

szívesen fogunk visszaemlékezni.
T h u r y  E l e m é r  kezében volt a főszerep. 

Mint Joász főhadnagy olyat produkált, a milyenre 
csak olyan vérbeli művész képes, mint ő. A 
czifra, idegen ruhába magát beleélni nem tudó, 
egyenes szavá és szivű, hazafias érzésű, cinizumssal 
telt, igaz embert olyan márkáns vonásokkal fes
tette meg, annyi drámai erővel oldotta meg, hogy 
az a szokatlan, szinházunkban csak nagyon is el
vétve felhangzott vastaps melyet kapott s mely
ben az egész közönség mint egy ember részt vett, 
bizonyítéka annak, hogy Thury művészete mind
annyiunkat elragadott. Gratulálunk neki.

L é v a y  E l l e m é r  (Szilassy) adta a második 
nagy szerepet. Lévay egy fiatal, a sziniakadémiát 
kitüntetéssel most végzett, intelligens színész. Ta

lentuma, ambitiója és vasszorgalma olyan alapke § 
vei pályályának, melyek nyomán szép jövőt jóso
lunk neki. Társulatunknál azonban olyan n8£y, 
igen nehéz szerepek kreálására lesz kijelölve, 
melyek a benne eddig még ki nem fejlődhetett 
alakitó erőt felülmúlják, mert ilyen nagy alakítá
sokhoz sokévi színpadi rutin, feltétlen deszkaszi- 
lái’dság, egyszóval praxis kell, a mi ilyen —  bár 
legjobb alappal is biró —  fiatal színészben még 
nem lehet meg. De ha Szilassy kapitánya ez 
estén még nem is ütötte meg a mértéket, ez ne 
esüggesse el, hanem ellenkezőleg ösztönözze am- 
bitióját, mert csakis tűzben aczélosodik a vas, 
mert csakis ilyen nehéz próbák alkalmával csiszo
lódik ki a talentum. Érezze magát boldognak, 
hogy alkalma van már pályája küszöbén ilyen 
illusztris szerepekben felléphetni, mert ismerve 
szorgalmát bizton reméljük, hogy lesznek neki 
még nagy sikerei, ha majd kiforrot. Tehát nem 
csüggedni, hanem az eddigi ambitióval fel a to
vábbi nagy munkára.

S z ő k e  Sá ndor  mint Karády Zoltán kisebb 
szerepét igen szimpatikusán oldotta meg. Minden 
alakítása a lelkiismeretesség bélyegét viseli magán.

He l t a i  Hug ó  (Szedlacsek) a cseh tiszt- 
helyettes szerepébe igen jól illeszkedett belé s 
különössen a vallatási jelenettel ért el nagyobb 
hatást.

S z ő k e  G i z i  (Erzsébet) szintén jól megállotta 
helyét, de kis szerepéből nem igen sokat csinál
hatott.

A többi szerep mind csak mozaik, mint S z i 
l á g y i  (Schneller), K á r o l y i  (Marjay), H aj agos  
(Sárossy), P i n t é r  (Pintér). Külön meg kell még 
emlékeznünk H a r s á n y i r ó l ,  ki mint Karády 
István és S o m o g y i r ó l  ki mint Keller hadnagy 
szintén igen jót produkáltak.

H Í R E K .  — — —

Heltai jutalomjátéka. Junius hó 2-án 
lesz társulatunk kedvelt komikusának Heltai Hu
gónak jutalomjátéka, mely alkalommal »A 
postafiu és huga« czimű ismert bohózatban Muki 
szerepét fogja adni. Heltai annyi derült perczet 
szerzett nekünk e sziniidény alatt, miszerint meg
érdemli, hogy jutalomjátéka alkalmával zsúfolásig 
megtöltsük a színházat s őszinte tapsainkkal meg
jutalmazzuk őt. Az est érdekességét emeli a bele- 
szőt n a g y  C a b a r é  e s t é l y ,  melyben a társu
lat legjobb erői egy-egy számmal fognak külön 
is szerepelni. Eddigi összeállítás szerint fellépnek: 
S z ő k e  S á n d o r n é  G a r a y  I l u s  a pozsonyi 
színház tagja mint vendég, P a r l a g i  K o r n é l i a ,  
B é r e z i k  Margi t ,  K á r o l y i  Ibolyka,  Tót h 
I l o n a ,  S z ő k e  Gi z i ,  a férfiak közül P i n t é r  
I mr e ,  H aj  a g o s  K á r o l y  és H e l t a i  Hugó.  
A részletes műsort majd végleges összeállítás után 
közölni fogjuk.

© ©  Lepi)!) és l e p lc s ó l  M s á r lá s L ío r r á s  OO

S eh eer püíöp
úri és női divatárúháza

,,a r a n y  p á v á h o z "  (u S n )
Ú J V I D É K  J
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KOSSUTH LAJOS UTCA 13. 51.

EL0LEGES ERTESITES!
U szte le tte l értesítjü k  Ú jvidék város közönséget, hogy 

S z é c h é n y i-u tC z a  9 . sz. a la t t  (s a já t házban) teljesen új, 
m odern berendezési!

GŐZMOSÓDÁNKAT
és tisztitó telepünket

I. ujYiűéki „ R O Y A L “  pzmosö és tisztitó
c ím m el, főgyűjtő helyiségünket Kossuth Lajos-utca
44. sz. a. m á r a l e g k ö z e le b b i  id őben m e g n y i t j u k  s  a  n. 
é. k ö z ö n s é g  re n d e lk e zé s é re  b o cs á t ju k .

A z  ü ze m  m e g k e z d é s é t  rövid  időn belü l  é r te s í té s ü n k 
k e l  l e s z ü n k  b á tr a k  k ö z z é te n n i .  V á l la l a t u n k a t  előre is b e 
c s e s  f i g y e lm é b e  a já n l v a  v a g y u n k  t is z te le t te l

HAJÓS TESTVÉGEK
a z  I. ú jv id é k i  „ R o y a l “ g ö z m o s ó  és  t is z t i tó  tu la jd o n o s a i .

( & 2 S )

paqnor
„Üveg-

udvar“
ÚJVIDÉK

Kossuth Lajos- 

( h  <">) ntcza 17.

Fischer Konrad
czipeszm ester,

©  U J U I D É K E N  ©

II. Rákóczy Ferencz út 29.
utolérhetetlen czipéssmunkák

készítésében.

Kitűnő m unkája
több éremmel kitüntetve.

HAJEK FULÖP
C Z U K R Á S Z

újvidék, vaseiler-palota.
Ajánlja sajátkezüleg és fe l
ügyelete alatt naponta fr is 
sen készített erem sütemé
nyeit, kelt tésztáit, brióst és 
különféle tortáit. 
Különlegességek: Lakodalmi és 

különböző‘estélyekhez való teljes 
összeállítások, seccesiós torta 
Kuglerdessert és tej haberém- 
bonbonok.
V a ja s -d e s s e r te k  a  W a g n e r - f é l e  t e a 
v a jb ó l.

______________________ £ l



Legnagyobb bútoráruház!

Grosz és Krausz
Ú JV ID É K .

Állandóan legnagyobb készlet 
modern ebédlő , háló- és sza
lon-bútorokban, a legjobb mi
nőségben. Úgyszintén nagy 
választék mindennemű szőnye
gek, tükrök, képek és órákban. 

Rendkívül nagy raktár legszebb  
gyermekkocsikban.

Előnyös részletfizetésre Is.
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HERGER ÁGOSTON
könyv és p a p irá rú h á za ,

Ú jvidék, I I .  R ákóczi-Ferencz ut, 12. 
Legnagyobb és legrégibb köny- és pa- 

pirkereskedés.
A m agyar ném et irodalom  legújabb te r
m ékei. Iró-rajz. levélpapírok nyom tatvá
nyok. Irodai-, ra jz  és festó'szerek. Az 

összes h irlapok, képeslevelezőlapok. 
Fényképészeti szerek legnagyobb rak  

tára .

Kuborczy
ezukrászda.

Oszonnák és Jaurok.
Thea — Kávé —  Csokoládé. 

Mindennap friss Dessertek a leg
finomabb kivitelben. —  Kugler 

bonbonok.
Bátorkodom a n. é. közönség 
szives figyelmét sétatéri üzle

temre fölhívni.
Hideg Buffet —  Thea —  Kávé 

Csokoládé.
Bel és külföldi bor, sör, és Cham 

pagner különlegességek. 
Szives látogatásért esedez

Kuborczy M.

Három új szó

„Altvater“
Gessler

Budapest

Az illatszerek királya !

Dralleféie

Gyöngyvirág Illusiő
a világitó toronyban, 

alkohol nélkül.

Legújabb: Dralle „Rózsa 
lllusio‘\

Főraktár: Klein Oszkárnál 
Ú jv id é k .

l í í l í s m T T  veze ték ek , lak ásb e ren d ezések . 
U l l l d l J y -  d y n am o g ép ek , m o to rok ,

CSILLÁROK
szakszerű , leg m o d ern eb b  k iv ite lb en , ju tá n y o s  
á rb a n  Strigl és Gartner b u d ap es ti első
re n d ű  e lek tro te ch n ik a i és m érnök i v á lla la t 

h e ly b e li k ép v ise lő ség én é l:

ILEES JÓZSEF és FIA cégnél
K o s s u t h  L » a jo s ~ u te z a  21. Telefon 148.
Költségvetés díjmentesen. —  Feltétlen jótállás 
Closettek. —  Fpiiletmunkák. —  Fűtőberendezések 
Kerékpárok Motorok. Autók Fucli és Styria 

______gyártmány___________________

^lein O szkár
drogueriája

Újvidék.
Manicure készletek nagy raktára.

Párizsi gummikülönlegessegek legjobb minőségben 
és legolcsóbb árban.

V A S Á R N A P  d é lu tán  1909. M Á JU S  h é  30 -án .

A JÓKEDVŰ PARASZT
Operette 3 felvonásban. Irta: León V., zenéjét szerze Fali L.,

S Z E  M É  L Y  E  K :
Lindoberer István, gazdag

sváb paraszt (40 éves) . Szilágyi Aladár 
Vince, a fia (6 éves) . . Percei Giza
Scheichelrother Mátyás, 

sváb paraszt 
István, a fia . . . .

Pintér Imre 
Hunfi Imre

A második felvonásban. 
Scheichelrother Mátyás . . Pintér Imre Vince a fia (újonc)
István a fia (a doktor ur) Hunfy Imre Zopf, kisbiró . .
Annamirl, a leánya . . . Parlagi Kornélia A vörös Lázi, cseléd
Lindoberer István . . . Szilágyi Aladár Szepike fiacskája .

A harmadik felvonásban.

Annamirl a leánya (8 éves) Sándory Margit 
Remete Gáspár ) paraszt Szentiványi 
Kender János ) gazdák Somogyi Frigyes
Aopf, k i s b i r ó ....................Heltai Hugó
Postakocsis . . . . . .  Czukor Béla

Scheichelrother Mátyás . . Pintér Imre
István a fia (a professzor ur) Hunfi Imre 
Annamirl, a leánya . . . Parlagi Kornélia
Lindoberer István . . . Szilágyi Aladár 
Gerőfty, kir. tanácsos . . Károlyi Lajos

Hajagos Károly 
Heltaii Hugó 
Bérezik Margit 
Percei Gici

Károlyiné EmiliaViktória a neje . .
Géza fiuk, huszárhadnagy . Szőke Sándor 
Franciska leányuk, István

n e j e .............................. Szőke Gizi
Tonesi, szobaleány . . . Károlyi Ibolyka

Parasztnép, kóklerek, kereskedők, bucsusok. Vendégek, diákok. Történik Baranya megyében 1896. 
év őszén. A U. felvonás 11  évvel később A III felvonás. Történik Budapesten hat hónappal később.

V A S Á R N A P  este 19 0 9 . M A JÚ S  hó  30 -án .

A BABA
Nagy operette 4 felvonásban. Irta Ordenneau Maurice, fordította Reiner F., zenéjét szerzé Audran 
Edmund. I. felv. A novicius. H. felv. A baba ház, Hl. felv. A baba házassága. IV. felv. A baba

kolostorban.

S Z E M E  LY EK:
Lancolet . . .
Hilarius mester . 
De la Chanterella 
Loremois gróf 
Maximin atya 
Baltazár testvér . 
Basilió » . . .

. . \ Bérezik Margit

. . . Kövessy Albert
gróf . Szilágyi Aladár 
, . . Heltai Hugó
. . . Pintér Imre
. . . Harsányi József
. . , Somogyi Frigyes

Babák, barátok,

Angelot» .........................Kispál Károly
Beniot 
Hilariusné asszony . 
Alesia, leánya . . . .
Gondoline, komorna . .
Josse, Hilarius tanítványa 
Nantine, jegyző . . . .

férfi és női vendégek.

Perczel Oszkár 
Károlyiné Emilia 
Parlagi Kornélia 
Szőke Gizi 
Juhász Rózsi 
Nagy Pista •

H É T F Ő N  este 1909. M Á JU S  31-én

Viola az alföldi haramia.
Eredeti énekes népszinmű.

V i o l a ......................... . Thury Elemér Csilag ) Pintér Imre
Violáné......................... Tóth Iloua Cifra ) bet\árok . . Kispál Károly
T e n g e ly i .................... . Lévay Elemér Andris ) . . D ormán n
Tengelyiné . . . . . Károlyiné Emilia P i s t a .............................. Bálint Jenő
Réti ......................... . Somogyi Frigyes Szakácsné . . . . . . Molnár Juliska
R é t in é ......................... . Nickyné Ilona Mózsi z s i d ó .................... Heltai Hugó
V á n d o r i .................... . Harsányi József R i g .................................. Holtai Hugó
Ákos ......................... . Szőke Sándor Pandúr hadnagy . . . Perczel Oszkár
V i l m a ......................... . Károlyi Ibolyka Hajdú . . .  . . . Nagy Pista
Peti cigány . . . . . Szilágyi Aladár Liptákné . . . t . . Harsányiné
Maeskaházi . . . . Hajagos Károly 1 ) . . . . . Károlyi Sándor
Nyúzó, főbíró, . . . . Károlyi Lajos 2 ) pandúr Cser Gyula
Keniházi, esküdt . Szentiványi C im b a lm o s .................... Torkos Árpád

ELÉRHETŐ CSAK 

AZ ÚJVIDÉKI 

„ P Á V A “ , H á z i-  és P ip e re -

SZAPPANNAL
ha

MINDENNAP ÉS ÁLLAN

DÓAN HASZNÁLJUK

Jelszó:
Tisztaság

E G É S Z S É G

Elégedettség

ÚJVIDÉKI
S Z A P P A N G Y Á R

R. T.

FELÜLMULHATATBÜN 

ELSŐRENDŰ MINŐSÉG 

LEGNAGYOBB

M0SÓ,-TISZT1T Ó-
és

FERTŐTLENÍTŐ képes

s é g g e l .

Akar 
ön

aján
dékot

Olcsón és jót Yenni!
Úgy vásároljon csakis

_  KRAUSZ SAMU
ó rás,  é k s z e r é s z -  és  lá tszeré szn é l

D M f t .  Ferenc József-tér 3.
a z  „ E r z s é b e t "  s z á l lo d a  mellett. 

D ú s g a z d a g  raktár a l e g s z e b b  é k s z e 
re k b e n , a ra n y  és  e z ü s t  á ru k b a n  zseb 
és fali  ó rá k b a n . N a g y  v á la s z t é k  a 
le g f in o m a b b  C h i n a e z ü s tá r u k b a n  lu
x u s t á r g y a k b a n  és  e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  
a l e g o lc s ó b b  á ra k  m ellett .  —  Nagy 
ra k tá r  m in d en n em ű optikái tárgyakban

J a v í t á s o k  g y o r s a n ,  jól és  olcson.

Loker Vilmos
Lát- és műszerész, s YillamEerenie- 

zési Vállalata.
Kossuth La jos {Fő-utca) 27.

Szinházi távcsövek 
: : főraktára. : :

F é n y k é p é s z e t i  c z ik k e k  és 
g é p e k  n a g y  r a k t á r a .

Lát,- műszer- és sebészeti 
, : : áru-üzlet. : :

Nagy választék látcsövek, lorg- 
netek, orresiptetök és szemüve
gekben arany, ezüst csont és 

nickel.

Szemüvegek és orcsiptetök a le

gújabb o p tika i tudományok sze

r in t  hozzáillesztetnek és ja v ít

ta tnak.

Házaknál bevezetek villánycsen 
göket, telefon és villámhárító

kat 2 évi jótállás mellett.

Egyben tisztelettel tudatom, 
hogy villam vllágitási és erő
átviteli berendezések, továbbá 
a meglévő gáz vagy petroleum- 
világitó testeknek villám világí
tásra leendő átalakítását a leg
pontosabban és szakszerűen ju 

tányos á rban és kedvező fizetési 

fe lté te lek m ellett eszközlöm. — 
Költségvetés és tervekkel dij- 

mentessen szivesen szolgálok.

Iv o tt Sitto-üzletben) Stefanovits- 

házban.

J O V A 'N O V IC S  P Á N T A
f é n y k é p é s z e t i  m ű t e r m e

ÚJVIDÉK, Kosuth L -utcza 9. sz.
Készít — a legkényesebb igényeket is 
k ielég ítő  — a fényképészet körébe vá
gó összes m unkákat, valam int nagyítá
sokat és festm ényeket a  legegyszerűb
bek tő l a  legművésziesebb kivitelben.
Gyors szállítás mellett arai a

legmérsékletesebbek.

LÖWI ADOLF
H iú ié t .,f i t t le  Blota."

A j á n l j a  a. n . . . . .
s z e r e l t é s l e g l  ■ i

e k  d úsa n  fel- 
1 . iésnek m egfe

lelő úri ,  női és g y e r m e k c i p ö k n a g y r a k  
tárát,  spec ia l  «K ing  Q u a  11 it i« amerika 
c ip ő it  le g o lc só b b  á ra k b a n .

Branik r. t. könyvnyomdája, Újvidéken.


